
1 Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т П П П Т Т Т Т Т К С С К К Т Т Т Т Т Т Т Т П П П П Т Т Т Т Т С С К К К К К К К К 7 0

2 Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т С С П П П П Д 4 0

Л
Пр. 

(лаб.)

5 6

10 20

14 24

24 44

10 20

60

10 20

2,5

2

На основі   диплома бакалавра, 

спеціаліста, магістра

2

НАВЧАЛЬНИЙ ПЛАН

7

4,5

4

90 303

38
74

74

54

30

2

Т

Термін навчання  -  1 рік 4 місяці

320

ЛистопадЖовтень

68

38

128

24

20

Ректор______________ проф. Цьось 

А.В.    

"___"___________ 20___ р.

 Графік навчального процесу

Грудень
К  у   

р   с

Освітній ступінь: МАГІСТР

148

34

54

8

8

8

6

Міністерство освіти і науки України

Волинський національний університет імені Лесі Українки
ЗАТВЕРДЖУЮ

Професійна кваліфікація: Філолог. Викладач 

англійської мови, перекладач. 

Професіонал ІТ сфери.

 підготовки                      МАГІСТРА

галузь знань  03 Гуманітарні науки

Освітня кваліфікація: Магістр філології 

зі спеціалізації «Прикладна лінгвістика. 

Переклад і комп'ютерна лінгвістика»

Квітень

5

Зведені дані по використанню 

часу (тижнів)

Травень

К
ан

ік
у
л
и

Лютий

1 12 52

Н
ав

ч
ал

ь
н

а 
п

р
ак

ти
к
а

Форма навчання                    ДЕННА

В
сь

о
го

 спеціальність   035 Філологія

Освітньо-професійна програма   Прикладна лінгвістика. 

Переклад і комп'ютерна лінгвістика

Вересень Березень

Д
ер

ж
ав

н
а 

ат
ес

та
ц

ія

Серпень

Т
ео

р
ет

и
ч
н

е 
н

ав
ч
ан

н
я

П
ід

су
м

к
о
в
и

й
 к

о
н

тр
о
л
ь

Червень Липень

0 17

Тривалість семестру (тижнів)

2 курс

10 2 0

 План навчального процесу

Канікули
Теоретичне 

навчання

В
и

р
о
б

н
и

ч
а 

п
р
ак

ти
к
а

3 сем.

Січень

28

Аудиторні години

Поза-

аудиторні 

години

Випускна кваліфікаційна робота К Атестація Д

С
ам

о
ст

ій
н

а 
р

о
б

о
та

10 тиж.

В
сь

о
го

 а
у

д
и

то
р

н
и

х

Л
ек

ц
ії

П
р

ак
ти

ч
н

і 
(с

ем
ін

ар
сь

к
ій

)

Л
аб

о
р

ат
о

р
н

і

Л

С
Екзаменаційна                 

сесія
Виробнича практика АН Навчальна практика П

Т
и

ж
н

ев
е 

 

н
ав

ан
та

ж
ен

н
я

Л
Пр. 

(лаб.)

1 курс

1 сем. 2 сем.

Пр. 

(лаб.)

Т
и

ж
н

ев
е 

 

н
ав

ан
та

ж
ен

н
я

13 тиж.

16

К
у

р
со

в
а 

р
о

б
о

та
 (

п
р

о
єк

т)

Т
и

ж
н

ев
е 

 

н
ав

ан
та

ж
ен

н
я

15 тиж.

№
  

д
и

сц
и

п
л
ін

и

НАЗВА ДИСЦИПЛІНИ

Семестровий контроль

Семестровий контроль

Е
к
за

м
ен

К
о

н
су

л
ь
та

ц
ії

1 2 7

З
ал

ік

П
р

о
м

іж
н

и
й

 к
о

н
тр

о
л
ь

3 4

З
аг

ал
ь
н

и
й

 о
б

ся
г 

го
д

и
н

П
р

ак
ти

к
а

2

Інноваційні технології у 

викладацькій діяльності та 

перекладі

3

10390

30

301
Етика наукових досліджень та 

академічна доброчесність
1 20

54

6 54

4

20

10

14

16

0

6

6

156

8

10

4

76

10

8

14

120

120

510

90

20

152

3

0

17

2

3 3

Наукова комунікація іноземною 

мовою / Наукова комунікація 

українською мовою (як 

іноземною)*

6

10 20

2

4 38 8120

203

74

84

20

24

Філософія мови 3

38

10

74120
Новітні тенденції сучасної 

прикладної лінгвістики

104

Всього кредитів за циклом

 загальної підготовки

9.2. Переклад та локалізація у 

сфері ІТ

Історія світової літератури 2

10

120

Міжкультурна комунікація 1

2

5 1

Педагогіка вищої школи і 

методика викладання англійської 

мови у закладах вищої освіти

1

3

18

К
р

ед
и

ти

Ін
д

и
в
ід

у
ал

ь
н

і 
за

н
я
тт

я

10 1413119

17

12

Навчальні заняття

15

20

2.  Цикл професійної підготовки

8

7

2

6

300

8 30

4

Всього годин за циклом 

загальної підготовки

20

2

6

7

18

18

240

38

4

20

38

30

9

38

4

4

20

Інформаціні технології

4

8

9.1. Інформаційні технології та 

системи

48

74
14

Бізнес-курс англійської мови 2,3

24

17 22

6420

21

40

8

90

1. Цикл загальної підготовки

128

3

2

3

52

3

2

19

3

2090

20

10



10 20

30 120

10 14

10 14

20 28

74 192

24 44

30 120

20 28

протягом 

семестру

Протокол №  __  від "___" ___________ 20_____року

8

8

308

2

8

Всього кредитів 

за навчальним планом 

144 606Вибіркові дисципліни

Всього кредитів за циклом 

вибіркових дисциплін

1,5

Практична підготовка

1

2

126

12Всього годин за циклом 

професійної підготовки

15

1,5

20

10

18

4 14

8 88

60 84

11
Технології письмового та усного 

перекладу

1
6.3. Практика виробнича 

перекладацька

2417 49

128

88

54

74

88

90

90

3

2

3

10

0

4

370

24

6

22

14

6

7

10

308

84

30

38 10 28

 

120

49

90

1470

120

4

5

ВД. 6

ВД 5. Німецька/французька мова 

3

49

4

6.2. Практика виробнича 

асистентська

6

4

Всього кредитів за циклом 

професійної підготовки

14

7

4

3. Цикл вибіркових дисциплін

ВД 4.

3

Кваліфікаційна робота

6.1. Практика виробнича 

переддипломна
3

68

3

11

24

20

14

14

10

3

120

88

88

84

14

2

2

120

14 8

Всього годин за циклом

 вибіркових дисциплін
6 720 24

4

24

67090
Всього годин

 за навчальним планом
9 15 0496174

90

4 2700

17Загальна підготовка 2 3

62

10

4,5 2 6
510

10 20 18

2020

320

7,5

20 12

3

84

156 52 104 34
40

12
988

126

3

112308

3

53 4

2828
52848720

49 370 62

24

Професійна підготовка 7 6 4 1470

555

Форма і назва підсумкової атестації
Термін проведення

Виробнича

Назва практики
Семестр

Види і назви практик

№ за порядком
Термін проведення

Назва практики

Навчальна

Кількість 

тижнів
Семестр

Кількість 

тижнів

3

Переддипломна

2

11

4

43

Асистентська

Завідувач кафедри прикладної лінгвістики  _________________________________________________________

Затверджено на засіданні Вченої ради факультету іноземної філології

8

Кваліфікаційна робота

0

1024

1836

24

17,5
194

3
52848144

8

13050

18,5

17450

8

18

8

28

5

20 2028

4

24

10

120

4

10

10120

24

10 14

10

2,5

2,5

10 14

8

14

88

120

16

12

7,5

62

1

3

2 ВД 2.

3 ВД 3. Німецька/французька мова 

1

Кількість заліків

Перекладацька

15

Кількість екзаменів

Кількість курсових робіт

9

2

2

6

14

2

1

3

988

70

ВД 1. Німецька/французька мова 

10
11262

90

330

4

210

90

3

11.1. Англо-український, україно-

англійський переклад та 

редагування текстів

1

20 48

1,5

84

12416

2

13

2

12

11.2. Синхронний переклад
6

4 56

6

6

* дисципліна читається для іноземних студентів та осіб без громадянства 

0

20

В сфері ІТ 2

Семестр

3

2 60

Навчальний план складено у відповідності до стандарту вищої освіти за спеціальністю 035 "Філологія" галузі знань 03 "Гуманітарні науки" для другого (магістерського) рівня вищої 

освіти (наказ № 871 від "20" червня 2019 року)

 Атестація

6.4. Практика навчальна в сфері 
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Завідувач кафедри практики англійської мови  ______________________________________________________

Завідувач кафедри англійської філології ___________________________________________________________

Завідувач кафедри німецької філології ____________________________________________________________

Завідувач кафедри романських мов та інтерлінгвістики ______________________________________________

Декан факультету_________________________________________________

Затверджено                                                                                                                       
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Східноєвропейського національного 

університету                                                  

імені Лесі Українки
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Погоджено                                                            
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Проректор з навчальної роботи та рекрутації 

___________________________                        

"___"________________20     р.


